2 wsg Sulpr GuUIFEmLOLIL

psemeer(h) Kleome| MBI LML
o &S ST mIeT

UgECafl suer semeoiunmigle 27.07.2003- @l merLCupm “2 ass ST
EI6T” Omin 2 &S Sl Curemniy Eomag Iueerh blenme BT g6
5lemmGaummuiiLL L

SITLOM6OTLD:

1. 2 evsler Goum ehg Glomflun sl Gumfl Gumsrmy 4000
I & ETHSS

Guoeurs, Qummer SlenseyrmmEisear gmuLmos GanGomiwre &flw
@ememng Slpn GCEmemwTL gl @levemey eTeTLg HLG GLHeNLSTIL 66T

@nglw mheusm o Lergpwns sllops Oentumflurs gnlalss
Geuetor(hlLd

steor @\oomEm(h  Cal(hsbamarsng.

Translation

No other language of the World has flourished for more then four
Thousand years without mulilation and alerations and has progressed as an
never young classical language like Tamil. This is one of the
greatnesses of our Tamils. The Government of India should take steps to

declare Tamil as a world classical language immediately.



2. aum 2004- oud el 2 &S ¢ sUilpmaTLrs” mGeUT TSI,

Lo 60
IraEsEHn glailss Gasmrbn erer @mErh sl (hsbsrareng.

Translation

The Government of Tamilnadu and the Government of India should
declare the year 2004 as the “ year of Tamil”

3. ygimeu MM Sl BTG aRmsGT gl Gomfl, Ggmiy Glomfl,
S

werm Qumyfl, soell Lwipy Gumfl womn euflum G Qumflurs  erevsm
aumssaiin sl Gumfileaw LweLBSs GausmrhiGlosr @\ommm(h
CaLh&0sTaTalng).

4510 wesar G sremTenflSemauilgisTsm sreveom HT(HS6TIID  SLolenipL
Ll Qumflurs guéslla Geusmr@mn, my, wGdhur, wlwerory, Gger
uiflser, Gumflds Gurarm mrhsafle sullp Gumil&saal Gobu. 9Hs
IES BIHSEHSE 20865 Sl wsST 2 el Gasmrhl. sUlps oyrsi,
SUIL LVSmaSSSHISEHD Sl @il Lu&Smausssspn  @ICLemsfluile

Yeesflenry Hm&s Ceusmr@n eteor @LMHT(H  CaL(His0sTaTSmS).

5. sllpssdla gumiglal urLh WESLEUY WEe GsTe&suu L s e
Srismerg). LTl (HF &rflan Qumfilbussipn elmenyn. @ms 2 L amnplurss

Slmoul Qumed GeuswT(hild eTeor SIS ITend @IOLTHTH  UDLNISEIS NS



6. sl aufls smailssrs sulyps gres emsrlurs Gewul (),
CaHemeuLILL L Tev

Q@ IpusT FLLBluN 2 & gm LAMSSO FUESE SFTSSWTET SHiLnu
QumiL60

CouemT(hid eTeor @oomET(h Cal (s Gamarsmg).

7. ygiemen orE 8- g eu@ly eusny Sl sLLmu Gomflium s

il 5ms

aurGounml, @ems sflwmer pepulle 21 Goar menL(paoniLbhss GCoalsmr(hin sreor

@uomer®  Cal(hie0sTsTalng.

8. gue wrblemssT GuraTn sulpsl uLsTaflseT gmETSSlMIn 5 Iy aIEGLL
suemy Sullemp e LMLQmflurss snsCaemrpl. @lg Imarss sSalls

S L BISEHSGW QUTmhgIn erern @ommr( Siroresl Sens.

9. @rglwreley GQurLT wefls o flowaw LNGEGWL CSTHEHEFL LTS 2 6T6Tg).
floo wmplemssilen 9ig Iemwd BTHGCuTT FammULL GSeTems).

H(hleustTge L emipng  QuUTLT &L Smes SHlmoul Gun Geuemr(hin eTer

@1oLomEm(H

eS| MISSISHI WS-

Translation

'I:;;;D-O-T:A- of India is a black Act denying the basic Human Rights of
The Indian people. In certain states of India, it has been misused to in

carcerate peace seeking people. The Government of India shoould

immediately remove POTA from the statutes book.



10. 2 w85 sulpr Gureliiear Smeeu] T GHELLTMEMEITID  6TemeDTIL
SioLog]

ailgpoyn slpTsmern SUlYS s 2 Leaneurs allhidme Qe GCeusmT(hin
6T6uT

@uursTh  Cal(Hs0sTaTsng).

11. stngl Gupsmwiy Gam&s eilypr Blswsdl mlro Guelear Semsvsuy

Gumymd flwiy

QrOeroFflemer sTeamm s s o Learewrs al@Ogme e Gomrhin srer

@uomer@  Casl(hsbsTsTalng.

Translation

The Government of Karnataka should immediately release Professor
Nedunchezhian, who was the chairman of the programme committee of the
Inaugural conference of the World Tamil Confederation held at Chennai on

the 20™ and 21st of July 2002.

12. fAmsiyT wGodlwur, Uflggraflur Curarm wrEssfe CosmassTsGeour,
suemfll &5 maTstour, Gl mo SlpTesT QUL G)aTeras EnHeE)

SpeTrlermenny. Sl wESeT @laTaTed BSHSIL SlNS, LSmel TS
aflfliurs

Pohg , @S GTETE 2 S0l QEATSERSE 2 LeaTglrs Sl sSlL

BOHeuemmrlLd QSTLIHg aumUNISSGaemT(HIn eTer  @WoLmHT(hH
CaLl(ha0aTaralng.



Translation

Many Tamils who travel to Countries like Singapore, Malaysia, or
United kingdom are subjected to many great hardships. The Government
Of Tamilnadu, and Pondicherry should remain vigilant and demend that the
Government of India should to provide all necessary consular

help and sustenance to these victims.

13, wiels @ers@yassmaliu Fs sUlpTeErsE 2 fliu o fenwssT aupkiesL
snéuremaw Gumflooer  @Uuileme Quflgid 2 e @nBlsnauied E(bheuemTrs:
55Ul LESEHHE YSTONS STSTS LOHMID CUITIHET aIeT KLl Smegefla

o Lemgits mHUL Geuswr(hid eteor @loommn(h Col OIS0 Tarsmg).

Translation

The ancient ethnic Ealam tamils have an opportunity to recover their
lawful right with the continuing cease-fire situation in the Island. At
this juncture, the Government of India should provide consular

and materiall (Economic) help immediately as a humanitarian gesture.



14. sullypTssT sOEons 2 6Ter BTHS6fe SUlPTeECer @Ih&wmealer
STSTHETTE

Bl ssiu. Gouewr@n steor @Loommr( 9T el (ha6smsTelmg).

Translation

The Government of India should appoint as Ambassador. or
as High Commissioner, Tamil speaking officers, to those countries with
Considerable / substantial Tamil Population like Srilanka, South Africa and

Singapore.

15. sUflys wesaflar uelumL FF sTrorsu gy miseafler LM ipe
sTeunll 553l o flawulpssmn urgsress Gasmngug SOlps, Lgeme
ITESET 6T SEMEILTILG SL6ML. @SNSTET  METSHS]  HL 6Ll 56088 ETHLD
Qaaflursain, seamssllamiyn woLOun @\ ST&SEHD FLalesms 6hsHs
Geusor(In  eTeor  @LOMHT(H  6uILMISSHISIMS).-

16. pusE 2 flw srelfl BF Qup o &5 EF waWSsS0 WY PFCaTH

slilys, uglmel or&Eser GuTrTL Gausmr(ln eTeor  @LoLomHT(h
eSSBS

17. 208 LWLTSESD SOl B NGSCELTS LIMIGH Seud.(h . HLg)
BSOS,

Blossly By, sefln, ST, BT eeTHISmeT b ILTHD gy eTCour
RIS Geurm

LGl eTeor FLLSSler cpsold Seol Oelw Geussor(io eteor SLlS, Lgleme

Srasemer @ImET6H 16 WnISSISInE.



18. wGdwraiem, Gsar giilflssmipn sulp afls soailss
[@)6tT6BT6VS; (6THLD

YLBS sLoLsEpn @ lubausts Qs aungsTers. bHeusorys gy

Qaremr(h QaTLitg sl aufls smelemw uTgserss Geusmer(pd eTer

@oLomEm(H

CaLh&0sTaTalng).

Translation

It is learnt that in Malaysia and South Africa , some impediments
are experienced in the matter of Tamil based instruction in schools. The
Government of India should get in touch with these Governments and
protect the interests of Tamil language and medium.

of instruction in these countries.

19. sulflemamuyud SUOPETLSSmSWD Dbl euemiLhigs) 2 mGsmIELD
urlyse Geuemr(hln. @Lopund sefled 9ran gemarss LSS EnHD 2ar8s6L0m(H
Gaweon Ceuswr(Ho eteor @uoommEr(h Cal(his Gamaralng.

20. sUlp wEHsSsLTSL 55 LHSSMUSmS CLLLHSS, aaTULbhSS,
& (D60

epeflens auaTd LTEISTSE Iplasear &g, Ggmw Fmimu 2 usmlus

QewGaemrhlo eTeor SLlS, Uglemel, Hbleustr Teng @IThT(H
auallLnIS SIS

Translation
In Government of India should do more to develop Siddhs systems of
Medicare. It should strengthen and protect its herbal heritage., undertake

needed research and propogate its ancient glory to the world.



21. uvewiys Cas® allmemalls@n aLg Cammausstidl amaser sibgs e

IS &s CeusmrLmd et LY SSHemeT eT&sf &SI Comd.  SirLomenr,
Qg ser,

gflellwe, sulfleg, sl IS0 CUTETDMEISST ST&&. gl S6oflTT LHmLD
S

spefluriiysemer  2srs@all&asemn sreor  @UoomET(  SirLomesil Sa5mg).

22. o58& Glg, GararmnGanser, mrowmy, Hmsenar Curarn Fmbns
SUNE SmaunmssT Imarsg ustaflseaflain, gmearsg sibsefgin
LwesTULGousmr(hld. 2 &S SLlL LomeeuTseT Img  @lareflensGur@h umel LS

Gougnor(pId  eeor  @WdLoMHT(H  SiTLomesfl S5 mg;).

23. yglmeu 9rs QSTLEIS 2 aTeT LPMEILT IGLILSET (LpRmLTs  Siblpauf)
UGLUUSTTS IemsslUL. GeusmT(hin eteor @oommr(h GCal(he CamsTslng).
24. ugimen grs 2 Lempuns Sl eueTEdl Fpssms moL(amniubss

GLolp&ms oT(hise Golsmr(ld eTemin, Sl eusmisSSgmn e ms
Geuetor(hlLd

steor @y CaL(habsmeremg).
25. m(heuswor MWD Lombles TEs gleomsefled 2 eTerg CumeTGn  &euflwmy
glonseflan @ @assSh STUuLGaemrhin ser @uowrer®h Casl (s
QameTalng).
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